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לְדָוִ֗ד1
Давидовій
H1732

זְמ֥וֹר מִ֫
псалом
H4210

סֶד־ חֶֽ
Про–милість

ט וּמִשְׁפָּ֥
і–суд
H4941

ירָה אָשִׁ֑
співатиму
H7891

לְךָ֖
Тобі

יְהוָה֣
ГОСПОДИ
H3068

רָה׃ אֲזַמֵּֽ
співатиму
H2167

Молитва вбогого, коли він слабне та перед Господнім лицем виливає мову свою.

ילָה 2 ׀אַשְׂכִּ֤
Розумітиму

רֶךְ בְּדֶ֬
дорогу
H1870

ים תָּמִ֗
бездоганну
H8549

מָ֭תַי
коли
H4970

תָּב֣וֹא
прийдеш
H0935

אֵלָי֑
до–мене
H0413

ךְ אֶתְהַלֵּ֥
ходитиму
H1980

בְּתָם־
в–чистоті
H8537

י בָבִ֗ לְ֝
серця–мого
H3824

רֶב בְּקֶ֣
в–середині
H7130

י׃ בֵּיתִֽ
дому–мого

Господи, ви́слухай молитву мою, і блага́ння моє нехай дій́де до Тебе!

א־3 ֹֽ ל
Не
H3808

ית  ׀אָשִׁ֨
поставлю
H7896

לְנֶגֶ֥ד
перед
H5048

י עֵינַ֗
очима–своїми

בַר־ דְּֽ
речі
H1697

יָּ֥עַל בְּלִ֫
нікчемної
H1100

ׂה־ עֲשֹֽ
чинити

ים סֵטִ֥
відступництво
H7750

שָׂנֵא֑תִי
зненавидів
H8130

א ֹ֖ ל
не
H3808

ק יִדְבַּ֣
прилипне
H1692

י׃ בִּֽ
до–мене

Не ховай від мене обличчя Свого́, в день недолі моєї — схили Своє ухо до мен́е, в день блага́ння озвися 
неба́вом до мене!

לֵבָב4֣
Серце
H3824

עִקֵּ֭שׁ
лукаве
H6141

יָס֣וּר
хай–відступить
H5493

נִּי מִמֶּ֑
від–мене

ע רָ֝֗
злого

א ֹ֣ ל
не
H3808

ע׃ אֵדָֽ
знатиму
H3045

Бо минають, як дим, мої дні, а кості мої — немов ви́сохли в о́гнищі.

)מלושני(5
—
H3960

י[ ]מְלָשְׁנִ֬
Хто–обмовляє
H3960

תֶר  ׀בַסֵּ֨
в–таємниці

֮ רֵעֵהוּ
ближнього–свого
H7453

אוֹת֪וֹ
того
H0853

ית צְמִ֥ אַ֫
знищу
H6789

בַהּ־ גְּֽ
з–гордими
H1362

עֵי֭נַיִם
очима

וּרְחַב֣
і–надутим
H7342

לֵבָב֑
серцем
H3824

ת֗וֹ אֹ֝
того
H0853

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל׃ אוּכָֽ
стерплю
H3201

Як трава та — поби́те та ви́сохло серце моє, так що я забував їсти хліб свій.

׀עֵינַי֤ 6
Очі–мої

בְּנֶֽאֶמְנֵי־
на–вірних
H0539

֮ אֶרֶץ
землі
H0776

בֶת לָשֶׁ֪
щоб–сиділи
H3427

י דִ֥ עִמָּ֫
зі–мною
H5978

הֹ֭לֵךְ
хто–ходить
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
дорогою
H1870

ים תָּמִ֑
бездоганною
H8549

וּא ה֝֗
той
H1931

נִי׃ יְשָׁרְתֵֽ
служитиме–мені
H8334

Від зо́йку стогна́ння мого прили́пли до тіла мого мої кості.
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א־7 ֹֽ ל
Не
H3808

ב  ׀יֵשֵׁ֨
житиме
H3427

רֶב בְּקֶ֥
в–середині
H7130

֮ בֵּיתִי
дому–мого

ה עֹשֵׂ֪
хто–чинить

יָּ֥ה רְמִ֫
оману

דֹּבֵ֥ר
хто–каже
H1696

ים שְׁקָרִ֑
неправду
H8267

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יִכּ֝֗וֹן
встоїть

לְנֶגֶ֣ד
перед
H5048

עֵינָֽי׃
очима–моїми

Уподо́бився я пелика́нові пустині, я став, як той пуѓач руїн!

ים8 לַבְּקָרִ֗
Щоранку
H1242

ית אַצְמִ֥
винищуватиму
H6789

כָּל־
всіх
H3605

רִשְׁעֵי־
нечестивих
H7563

אָרֶ֑ץ
землі
H0776

ית לְהַכְרִ֥
щоб–викорінити
H3772

עִיר־ מֵֽ
з–міста

יְה֝וָ֗ה
ГОСПОДНЬОГО
H3068

כָּל־
всіх
H3605

עֲלֵי פֹּ֥
чинителів
H6466

וֶן׃ אָֽ
зла
H0205

Я безсонний, і став, немов пташка само́тня на да́сі.
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